Holy Family Parish

Sacred Heart - St. Joseph - St.Ladislaus Churches, New Brunswick NJ
a trauma-informed community

www.holyfamilyforall.org

email: HFPcenter@holyfamilyforall.org

social media: Twitter.com/holyfamily4all
https://www.facebook.com/HolyFamilyParishNewBrunswick

We worship:

The Lord’s Day: 4:30pm Sat. Vigil at Sacred Heart
8:00am (English, St. Ladislaus)

9:00am (Polish, St. Joseph)

9:00am (Hungarian, St. Ladislaus)

10:00am (Spanish/English, Sacred Heart)

i 12:00pm (Spanish, St. Joseph)
lk,l 7:00pm (Spanish, St. Joseph)
Weekdays: 7:00am Mon - Fri (St. Ladislaus)

1 y 8:00am Mon - Sat (Sacred Heart)
Hﬂ f& Fﬂmffﬂ Pﬂ FI'E.E"I 7:00pm: Tues. (St. Joseph, Spanish)

7:00pm Wed. (Sacred Heart, Spanish)

O lLord, we are th
people who long to
r face.

PASTORAL TEAM

Brandy ALEXANDER, trauma-informed care specialist ;

(ext. 1008) BrandyA@holyfamilyforall.org

. . R
Nathalie CUADROS, administrative program manager LA PRE SENTACION ._
Catherine KOVARCIK, director of family faith formation
NOVEMBER 21 2N
community service manager
(ext.1002) RocioR@holyfamilyforall.org
Renel SEVILLA, business and pastoral administrator
(ext. 1013) - FRFREDYT@holyfamilyforall.org
FINANCE COUNCIL: Thomas Szallai, chair

HFP PARISH CENTER
56 Throop Ave, New Brunswick, NJj 08901
Voice:732-545-1681 Fax: 732-545-5059 THE PRESENTATION
Nestor BRAVO MARTINEZ parish case manager
(ext. 1005) NestorB@holyfamilyforall.org
(ext 1003) NathalieC@holyfamilyforall.org
Jennifer HERRERA, youth empowerment specialist i
JenniferH@holyfamilyforall.org }
CatherineK@holyfamilyforall.org
Alexi MOTTA, licensed social worker &
(ext. 1003) AlexiM@holyfamilyforall.org ; i . o - ll .
Rocio RAMOS, director of pastoral services E
Rev. Thomas RYAN, pastor
(ext.1006) - TRYAN@holyfamilyforall.org
(ext. 1004) - HFPcenter@holyfamilyforall.org
Rev. Fredy TRIANA, parochial vicar
PARISH LEADERS
PARISH TRUSTEES: Thomas Szallai, Carol Meszaros
PASTORAL COUNCIL: Marie Zach
NeXt Level (IMT)- Neybery Cortez




THIRTY - THIRD SUNDAY in ORDINARY TIME

NOVEMBER 16, 2025

Mass
INTENTIONS

Saturday, November 15 - Saint Albert the Great,
Bishop & Doctor of the Church
8:00 AM - (SH)- (English) - For the people
4:30 PM - (SH)- (English) - Terry Doherty

Sunday, November 16 - Thirty-Third Sunday
In Ordinary Time
8:00AM (SL) - (English) - For the people
9:00 AM (SJ) - (Polish) - Za dusze $w.p. Stefana,
Karoliny i Kamila Beczek
9:00 AM (SL) - (Hungarian) - Eugene Pressing
10:00 AM (SH) - (Bilingual) - For the people
12:00 PM (SJ) - (Spanish) - Por las Almas en el Purgatorio
7:00 PM (SJ) - (Spanish) - Ines Robles y Dalia Motta

Monday, November 17 - Saint Elizabeth of Hungary
7:00 AM (SL) - (English) - For the people
8:00 AM (SH) - (English) - For the people

Tuesday, November 18 - The Dedication of Saints
Peter & Paul Apostles; Saint Rose Philippine
Duchesne, Virgin
7:00 AM (SL) - (English) - For the people
8:00 AM (SH) - (English) - For the people
7:00 PM (SJ) (Spanish) - Alejandro Motta
y Jose Amado Motta

Wednesday, November 19 - Weekday
7:00 AM (SL) - (English) - Osbert D’Mello
8:00 AM (SH) - (English) - Jean Pollock
7:00 PM (SH) (Spanish) - For the people

Thursday, November 20 - Weekday
7:00 AM (SL) - (English) - For the people
8:00 AM (SH) - (English) - For the people

Friday, November 21 - The Presentation of the
Blessed Virgin Mary
7:00 AM (SL) - (English) - For the people
8:00 AM (SH) - (English - For the people

Saturday, November 22 - Saint Cecilia,
Virgin & Martyr
8:00 AM - (SH)- (English) - For the people
4:30 PM - (SH)- (English) - For the people

Sunday, November 23 - Our Lord Jesus Christ,
King of the Universe
8:00AM (SL) - (English) - Yolanda DeBiase
9:00 AM (SJ) - (Polish) - Za dusze $w.p. Lucjana
Wadotowskiego
9:00 AM (SL) - (Hungarian) - For the people
10:00 AM (SH) - (Bilingual) - For the people
12:00 PM (SJ) - (Spanish) - Florentina Martinez de la Paz
7:00 PM (SJ) - (Spanish) - Por las Almas
en el Purgatorio

SVDP MEETS - The Society of Saint Vincent de Paul
will meet on Tuesday, November 18, at 7 PM at Sacred
Heart Church. It will be the last meeting for 2025.
The next one will be in January 2026.

SVDP SE REUNE - La Sociedad de San Vicente de Patl
se reunird el martes 18 de noviembre , 7 PM, en la Igle-
sia del Sagrado Corazén. Sera la ultima reunién de
2025. La proxima sera en enero de 2026.

1
. Join us for the Thanksgiving Interfaith)
+ Prayer Service on Tuesday, November 25th,|
at 7 PM at the Anshe Emeth Memorial,
Temple at 222 Livingston Ave., New Bruns-!
wick, NJ 08901. |

i Unase a nosotros para el Servicio de Oracion Interre-
' 1 ligiosa de Accion de Gracias el martes 25 de noviembre |
\alas 7 PM en el T emplo Memorial Anshe Emeth en 222 |
.Ltvmgston Ave., New Brunswick, NJ 08901. l

Brian Barry Brian Ward
John Ward Zofia Baginski
Zofia Lesiak Wtadysta Prosciak

Thomas Leskowski Faith Santos Ortiz
Dolores Dancsecz Deacon Nelson Torres

PRAYER LIST / LISTA DE ORACION
ONLY MEMBERS OF THE FAMILY
can add names to this list of the sick.
SOLO LOS MIEMBROS DE LA FAMILIA
pueden agregar nombres a
esta lista de enfermos.

SACRAMENTS / SACRAMENTOS
For details regarding baptisms, wed-
dings, quinceafieras, anointing of the sick,
& Family Faith Formation, please call the
HFP Parish Center at (732) 545 - 1681
Ext 1002, Rocio Ramos.

Weekend Offertory

11/2/2025 - $4,805
All Saints’ Day - $390

To donate online,
go to our website:
holyfamilyforall.org

Click on DONATE.
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NOVEMBER 16, 2025

St Vincent de Paul Society
govd WS

WARM WINTER DRIVE
SVDP IS COLLECTING HATS, SCARVES & MITTENS

With your donations, help the
families in our parish, especial-
ly the kids, stay warm all win-
ter long. For your convenience,
boxes will be available in the
vestibules of our three churches
in November & December.

SVDP 2025 HOLIDAY GIFT GIVING DRIVE

Your Walmart gift card dona-
tions of $25 or $50 to SVDP
may very well be the reason
some families in our parish will
enjoy a nice feast for Thanks-
giving and/or Christmas.

In addition, many families we
serve don’t have the financial
means to afford a Christmas
gift for their children without
the generosity of supporters
like you. One of the great joys

e of Christmas is choosing the
LA i s ﬁ-ﬁ

perfect gift for a loved one.
Your generosity ensures that children in need will
have a special gift from their parents to unwrap on
Christmas Eve or Christmas morning.

You may place your
Walmart gift cards in an en-
velop and drop them in the
collection baskets or drop
them off in the parish center
care of Rocio or Nestor.

Thank you for your continued support.

<

COLECTA DE INVIERNO CALIDO
SVDP ESTA RECOLECTANDO GORROS,
BUFANDAS Y MITONES

1 Con sus donaciones, ayude a las familias de nuestra!
Eparroquia, especialmente a los nifios, a mantenerse,
labrigados durante todo el invierno. Para su co-1
 modidad, habra cajas disponibles en los vestibulos dei

1
1 . . . . .
1nuestras tres iglesias en noviembre y diciembre.
1

1
CAMPANA DE REGALOS E

NAVIDENOS SVDP 2025 :
Sus donaciones de tarjetas de.
regalo de Walmart de $25 oi
$50 a SVDP podrian ser la!
razén por la que algunas famili-
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' as de nuestra parroquia I
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: JE disfrutaran de un festin de !
I : J | L4 . .

Accion de Gracias o Navidad. |

1

Ademas, muchas familias a las |

que servimos no tienen los re-

4 . 1

cursos econémicos para com- 1

1

prar un regalo de Navidad para !

sus hijos sin la generosidad de |
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personas como usted. Una de
las grandes alegrias de la Navi-

1dad es elegir el regalo perfecto para un ser querido.

E Su generosidad garantiza que los nifios necesitados

1 reciban un regalo especial de sus padres para abrir en

1 Nochebuena o la mafiana de Navidad.

Puede colocar sus tarjetas de'!
regalo de Walmart en un so-|
bre y depositarlas en las can-,
astas de recoleccion o en-1
tregarlas en el centro par-i
roquial, al cuidado de Rocio,
o Nestor. Gracias por su continuo apoyo. I

b o o o e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e



Although her life was short, St.
Elizabeth of Hungary (1207 —
1231) is recognized for her love
of the poor and suffering, and as
patroness of Catholic charities g
and the Secular Franciscan Order. &
The daughter of the King of Hun-
gary, she chose a life of penance
instead of leisure, which made an
impact on the “commoners” she
served.

ST. ELIZABETH
OF HUNGARY
St. Elizabeth married Louis of |H———
Thuringia when she was 14.
Deeply in love, they had three
children. Despite their wealth, she led a life of pray-
er, sacrifice, and service to the poor and sick under
the spiritual direction of a Franciscan friar.

After six years of marriage, her husband died in the
Crusades, and St. Elizabeth was grief-stricken. Her
husband’s family did not look kindly upon her and
mistreated her before finally throwing her out of the
palace. However, the return of her husband’s allies
from the Crusades resulted in her being reinstated,
since her son was legal heir to the throne.

1228 where she cared for the poor in a hospital she
founded in honor of St. Francis of Assisi. She died
in 1231, but her great popularity resulted in her be-
ing named a saint only four years later.

STEWARDSHIP SCRIPTURE REFLECTIONS
...Rather, we wanted to present ourselves as a

model for you, so that you might imitate us.” 2
THESSALONIANS 3:9

6

Most people who live a grateful and generous life-
style don’t go around bragging about it. But
through their words and actions, others do take no-
tice. They notice because of the joy and peace that
results and others desire this in their own life.
Know that the way you live your life may be the
only interaction others may have with our Catholic
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Santa Isabel de Hungria
Aunque su vida fue corta,
Santa Isabel de Hungria (1207
-1231) es reconocida por su
amor a los pobres y a los que
sufren, y como patrona de las
organizaciones benéficas
catolicas y de la Orden Fran-
ciscana Seglar. Hija del rey de
Hungria, eligio una vida de
penitencia en lugar de ocio, lo
que tuvo un gran impacto en
la gente comun a la que
servia.

Santa Isabel se caso con Luis de Turingia a los 14
afios. Profundamente enamorados, tuvieron tres hijos.
A pesar de su riqueza, llevé una vida de oracion, sac-
rificio y servicio a los pobres y enfermos bajo la di-
reccion espiritual de un fraile franciscano.

Tras seis afios de matrimonio, su esposo murio6 en las
Cruzadas, y Santa Isabel qued6 sumida en el dolor.
La familia de su esposo la tratd con desprecio y la
maltraté hasta que finalmente la expulsaron del pala-
cio. Sin embargo, el regreso de los aliados de su es-
poso de las Cruzadas propicid su restitucion, ya que
su hijo era el heredero legitimo al trono.

Santa Isabel ingres6 en la Orden Franciscana Seglar
en 1228, donde atendio a los pobres en un hospital
que fundod en honor a San Francisco de Asis. Muri6
en 1231, pero su gran popularidad hizo que fuera can-
onizada tan solo cuatro afios después.

REFLEXIONES DEL BOLETIN
DE CORRESPONSABILIDAD

“.. Mas bien, para ofrecernos como modelo para
ustedes a fin de que sigan nuestro ejemplo.”
2 TESALONICENSES 3:9

La mayoria de las personas que tienen un estilo de
vida agradecido y generoso no van presumiendo de
eso por ahi. Mas bien los demas lo notan a través de
sus palabras y acciones. Lo notan por la alegria y la
paz que resulta, y los demas desean eso en su propia
vida. Conocer la manera en que viven su vida puede
ser la unica interaccion que otras personas pueden
tener con nuestra fe Catolica.




ia SAINT LADISLAUS CHURCH
% @ HOLY FAMILY PARISH

'a; A Sunday Reflection

by Istvan Horvadth

“By your perseverance will you ensure your lives”
Lk 21:19

It is always noteworthy to hear of people in our communi-
ty that have steadfastly kept at a task and have accom-
plished or are still actively working at a job, a career, a
position or duty that has spanned five, ten, twenty and
even thirty plus years. What ever they have chosen to do,
they keep at it until they are compelled to change due to
other circumstances. Of course, they may have had other
opportunities to make changes possibly the offer of higher
wages or salary, or possibly a position with more acclaim,
however consistency, habit or comfort of knowing some-
thing well keeps them fixed and steadfast where they are
experts and senior members of their line of work. These
people also command some degree of respect for toughing
it out where others become bored, restless and overconfi-
dent or even supercilious towards those around them, mak-
ing it necessary to bring about change in the work place
and community environment.

We hear things like: “He spent his whole life dedicated to
the research and cure for cancer.”

“She has been president of that company for so long that it
practically defines her life.”

“His commitment to his duties has gained him the respect
of his peers.”

Yet, as much as we look up to these people, we still don’t
understand our conscience, which somehow disapproves of
lengthy commitments to worldly duties certainly as it only
seems to benefit the person who pursues it.

Maybe, it has to do with the commitment to a goal that
seems unexciting or un-gravitating to us. Because while
the rest of us are floundering around in life trying to seek
out that comfort of a steady income, they seem to have
found their calling already.

Or maybe, it is the call-
"THERE WILL ing part that is missing in

- ; " our lives. Because, what

RESIGNS. ever we have decided to
work towards, it should
be towards bringing us
closer to our salvation
with Him. And that’s
where our conscience should take us: seeking a goal and
pursuing a calling that brings us closer to Him. So that we
too can finally say as St. Paul does, “I have fought the
good fight; I have run the good race; I have kept the faith.”
2Tm 4:7 This commitment, however requires great deter-
mination, resolve and perseverance of faith in Jesus Christ,
Our Lord, in whom everlasting life rests.
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OGLOSZENIA PARAFIALNE |
XXXIII Niedziela zwykla !

16 listopada 2025 r. !
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1 Dzigkujemy serdecznie wszystkim, ktorzy w ubleglq.
I medmel@ uczestniczyli w Penny Social. !
| 1
'Po dzisiejszej Mszy Swictej Polonia Klub zaprasza,
twszystkich na spotkanie przy kawie i ciastku, ktore |
1 odbedzie si¢ w sali parafialne;. !
1
W sobote, 29 listopada,;
zapraszamy  wszystkich  na!
wieczorne czuwanie, ktore 1
rozpocznie si¢ indywidualng |
adoracja Najswigtszego !
Sakramentu o godz. 18:30 (W.

tym czasie mozna przystapi¢ do |
sakramentu pokuty) i '
nabozenstwem o godz. 19:00, .

po ktorym odprawiona zostanie
Msza Swieta. Intencje, w'
Wl ktorych chcemy modli¢ si¢ Wi

| miesigcu llstopad21e mozna sklada¢ na oftarzu Matki |
! Bozej. Formularze dostepne sa w przedsionku kosciota. :
I

'DZlSle_]SZEl druga kolekta zostanie przeznaczona na,
|St0warzyszen1e Sw. Wincentego a Paulo, natomlastl
| druga kolekta w nastepng niedziele na cele charytatywne. i

:Zyczymy wszystkim  wiele radosci z przezywanego!
| wypoczynku niedzielnego oraz pomocy Bozej na ca1y|
1 nadchodzacy tydzien. '

I
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' PARISH ANNOUNCEMENTS

! XXXIII Sunday in Ordinary Time
I November 16, 2025
|

1

1

1

1

1

Thanks to all who participated in Penny Social last Sun-
day.

| Today, after the Mass, Polonia Club invites everyone for

! coffee and cake at the parish hall.
1

1 On Saturday, November 29, we invite everyone to an,
levemng vigil which will begin with an individual adora-|
ition of the Blessed Sacrament at 6:30 p.m. (during th1s:
'time confession is available) and worship at 7:00 p.m.,,
lafter which Mass will be celebrated. Intention forms can|
1 be found in the church vestibule. :
1

1 1
I'Today’s second collection will be for St. Vincent De|
1 Paul Society, next week for Works of Mercy.

1

1
1
1 1
| We wish you many blessings for today, and for the coming '
: week. !

|

1



GOWEN FUNERAL HOME

Carol A. Meszaros, Mgr. (N] Lic. No. 2884)
Frank S. Facchini, (NJ Lic. No. 3217)
Christopher M. Hassan (NJ Lic. No. 5145)

732-545-1344 | Fax: 732-296-0941
239 Livingston Avenue ® New Brunswick, NJ 08901

C.E.T. TAX, INC.

PAUL BRAVO
Bookkeeping & Tax Return
Open Year Round

o StateFarm

Yeni Mendez Romero

Insurance Agent/Parishioner
Auto - Fire - Life - Commercial

732-626-5900 142 Livingston Ave.
www.cfttaxinc.com New Brunswick, NJ
brapa2@aol.com 732-853-1958 .

1060 AMBOY AVENUE * EDISON www.insurance08901.com

YOUR SPECIAL EVENT
UNFORGETTABLE!

We cater to all occasions
with passion and expertise.

. —
[talian and Mexican Food

Baptisms e Communion ® Sweet 16 ® Quinceaneras
Showers ¢ Birthdays ® Anniversaries ® Corporate Events

40 Jersey Ave * New Brunswick « 732-640-1786

THANK YOU TO ALL OUR

POLICE OFFICERS

WHO KEEP OUR
COMMUNITIES SAFE!

Compliments of the Rak Family

QUALITY PROFESSIONAL SERVICE

Serving Central NJ Since 1986
Residential & Commercial

DALTON

732-247-7390 Sales and Service
All Major Credit Cards Accepted
ELECTRIC, P
PLUMBING Fin g
HEATING & NOW HIRING QUALIFIED TEAM MEMBERS
COOLING www.daltonephc.com

732-247-7390

P LIC. #12425 NJ Reg #13VH02047500 E. LIC. #9526

SPRING HOME REPAIRS - FREE ESTIMATES

ROOFING * CHIMNEYS - GUTTERS
MASONRY - SIDEWALKS & STEPS

We Find & Fix Leaks!

. $1100 OFF ;! 20% OFF i
| Any New Roof Replacement | | viatonry Repar & SENIORS |

Family Owned/Operated - Lic.#13VH11097900 * Bonded & Insured — 20 Years
Seruing 74U of New Jerey

732-520-9554 | www.expertchimneyroofing.com

Ad info. 1-800-477-4574 e Publication Support 1-800-888-4574 e www.4lpi.com

Robert Fox, Manager N.J. License No. 4371

BovyLAN

( 7
cHhunewat Hoome

188 Easton Avenue

New Brunswick, New Jersey 08901

(732) 545-4040 (732) 572-0076

FAX: (732) 545-0299 BoylanFH.com FAX: (732) 572-0599
~ family owned and operated since 1958 ~

LET'S GROW YOUR BUSINESS

Place Your Ad Here
and Support Our Parish!

10 Wooding Avenue
Edison, New Jersey 08817

CONTACT ME
Donna Delgrosso

ddelgrosso@4LPi.com
or (800) 888-4574 x3107

MDMedAlert!™ =
atHOME and away!  $19%,
v/ Ambulance ¢ Police ¢ Family -
v GPS & Fall Alert m| @
CALLNOW® &', 9
800.808.9294 & memeasietcom

Holy Family Parish, New Brunswick, NJ  03-0936



